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Crarhs NOCBAIIEHA PACCMOTPEHHIO BOITPO- The article deals with the issue of incorpo-

€a 0 CYILECTBOBAHMM SIBJIEHHA MHKOpriopauuu  ration and its presence in Modern English. The
B COBPEMEHHOM AHITIHICKOM f3bIKE. ABTOPOM author introduces two opposing viewpoints
NPUBOAATCA [IB€ TPOTHBOMNOJOKHBIE TOYKH and gives some arguments to prove the exis-
3peHHA Ha JTy npobieMy M psjl apryMeHTOB, tence of incorporation in the English language
CBHACTEILCTBYIOIMX O HAIMYMH HHKOPIIO- that are supported with a number of examples.
PaTHBHBIX KOMIUICKCOB B @HITIMACKOM A3bIKE,

KOTOpBIE WIOCTPHPYIOTCH PAIOM [IPHMEpPOB.

Katouessie croea: HHKOPNOpPALKs, HHKOP- Keywords: incorporation, compound, verb
MOPATHBHAIA KOMIUIEKC, [71ar0jl ¢ HHKOPNOpH- with noun incorporation.
POBaHHBIM AKTAHTOM.

Hukopnopayus (NO3QHENAT. incorporatio — BKIIOYEHHE B CBOIL COCTAB, OT JaT. inBH
corpus eguHoe uenoe) — obbequHeHHe B 0HO Mopdonorudeckoe Lenoe AByx u Gonee
CEMAHTEM, NPECTABIAOIMX OO0 NOABMKHBIE KOMIOHEHTHI ¢ 060co6IeHHBIMH fek-
CHYECKMMH 3HA4eHHsAMM; KOIHYECTBO M MOPAJOK ITHX KOMIOHEHTOB Kaxablil pa3 of-
YCJIOBJIEHBI COIEPKAHHEM BBICKAa3bIBAHMS, a OTHOILEHUA MEKIY HUMH COOTBETCTBYHT
OTHOLIECHUAM CHHTaKcHueckuM [6]. Kak ormeuaer M.A. MypasbeBa, «nipejcTasienne 00
HWHKOPNOPAIHH CI0XKHIOCH B OCHOBHOM B Havajie XX B. B pe3y/bTaTe IUTAaHOMEPHBIX He-
CllefloBaHHil IBYX OCHOBHBIX KPYIHBIX apeaoB pacnpoOCTPaHeHHA HHKOPIOpaLumw [3:
55]. INon uuxopnopauumeii M.A. MypasbeBa nonumaeT ocobblii rpaMmaTHyecKuii cTpoil,
XapaKTepPHBIil U1 HHKOPIOPHPYIOLUIMX A3BIKOB, K KOTOPBIM OTHOCATCA S3bIKH aMepH-
KaHCKHX MHJelilleB M majneoasuarckue (maneocubupckue) s3piki. OJHAKO HEKOTOPHE
y4€Hble NPHAAIOT JAHHOMY NOHATHIO Gonee mupokuii cMbica. B yactHocTH, JI. Tewbep
paccMarpHBaeT ABJEHHE HHKOPNOpPAlMH KaK KpaiHIOI CTeneHb arrilOTHHALMA. B no-
JTHCHHTETHYECKHX (HHKOPMOPHPYIOINX) A3BIKAX «ArIIOTHHALIUA 3aI11a TAK JAJIEK0, 410
3aXBaTHJIa BCE 3/IEMEHTHI MPEIOKEHHA, KOTOPbIE NPEACTABIAIOT cO00# 01HO OrpoMHoe
arCOTHHHPOBaHHOE C/IOBOY». [IpH 3TOM BaXXHO OTMETHTh, YTO ArrIFOTHHALMA, &, Cle-
J0BaTe/IbHO, U HHKOPMNOpPALMA B TOH WIH MHOH CTENEeHM XapaKTepHa /U1 BCeX S3bIKoB
Mupa [4: 43], 9To npeACTaB/IAETCA BIONHE 3aKOHOMEPHBIM, NOCKOJIBKY HHKOPHOPALKA
ABJIAETCSA NPOABIEHHEM NEHCTBUA 3aKOHA A3BIKOBOH SKOHOMMH, 3aTparuBaroILero Bee ue-
noseveckue A3blkd. TakuM 06pa3om, BOSHHKAET BOTMPOC O CYLIECTBOBAHHH HHKOPIOpa-
LMY B A3bIKAX, HE OTHOCAIINXCA K MOTMCHHTETHYECKHM, B YaCTHOCTH, B aHITHHCKOM. Kak
N0Ka3aJl aHAJU3 JIMTEPATYPbI, CPEIM YUEHbIX HET €IMHOT0 MHEHHSA 110 AaHHO npobneme:
pan yyessix (M. befikep, P.3. [nu3bypr, U.A. MypaBbepa) nonaraoT, 4T0, HECMOTPA Ha
TO, YTO B AHIVIMACKOM A3BIKE, KAK H BO MHOTHX JPYTrUX HHIO€BPONEHCKHX A3bIKAX, MOfB-
JIAKOTCS HOBBIE [J1Ar0/ibl, KOTOPbIE BHEIIHE MOX0KH HA MHKOPIIOPATHBHbIE KOMIUIEKCHI, HX
HeJb3s CUMTATh MpHMepaMu MHKopnopauui [3: 59]. Inaromst Tuna to spotlight, to baby-
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§il, to pinpoint ABJIAXOTCA NPHMEPAMH KOHBEPCHBHOTO CJI0BO0OOpa3oBaHus HiH 0OpaTHOroO
cnopocnoxkeHus [2: 148], a He HHKOpIOpPaTUBHBIMH KomIUiekcaMu. OJHAKO CymIECTBYET
H IPOTHBOMONOXKHAA Mo3ulma. Takue uccrnenosaren, kak M.A. Axoxuna, O.10. Ada-
HackeBa, J1.B. Mepanskoga, JI.d. OmensueHko, P. Xonn cuuTaloT, 410 OTAeNbHbIE YepPThI
HHKOPTIOPUPYIOLIMX A3BIKOB, BHIPAKAIOLIMXCA B CMIOCOOHOCTH IV1arojia BKI0YaTh B CBO
COCTAaB AKTAHThI U CHPKOHCTAHTHI, IIPUCYTCTBYIOT B aHIIHIICKOM s3bike. Takue obpaso-
BAHHA MOI'YT CYUHTATHCA [PHMEPAMH MHKOPIIOPAIMH, IOCKOIBKY € CeMaHTHYECKOi TOUKH
IpeHHA OHM IKBUBAJIEHTHbI COYETAHHAM IV1aroja ¢ KaKHM-I1u00 4ieHOM MNpeloKeHuUs,
HMEIOLIHM CaMOCTOATENBHYIO CHHTAKCHYeCKYI0 no3uumio [ 1: 42-43]. Hanpumep, rmaron
to houseclean — «yOMpath 10M, KBAapTHPY»' 9KBHBANEHTEH CIOBOCOYETAHHIO fo clean a
house, .. rmaromny ¢ NpAMBIM JAOMOJHEHHEM; to handweave «TKaTh BPY4HYIO» — [0 weave
with hands, T.e. raroiy ¢ KOCBEHHBIM JIOTIONHEHHEM; fo skydive «CcOBepIIaTh 3aTAKHOM
NPEDKOK € [TApaIIIOTOM», JI0CIOBHO — « HBIPATH B HEOO» — fo dive into the sky, T.e. rnarony
¢ obcToAaTenbCTBOM. M3 NMpHBEEHHBIX MPUMEPOB BHIHO, YTO MHKOPMOpALHA ABISAETCS
3HaYMTENBEHO GoNee IKOHOMHBIM CrOCOBOM mepenadyu CMbICia, 10 CPaBHEHUIO ¢ 00bId-
HBIM CITOBOCOYETAHHEM.

[To Muenuio P. Xomna, HHKOpNoOpauua CyIUECTBHTE/IbHbIX B AHIIMICKOM fA3BIKE 32
0C/eHHE HECKOIBKO AECATHIETHI CTANA OTHIOAE HE PeIKUM SBJIEHHEM, H HHKOPIIOpH-
POBaHHBIE KOMIUIEKCHI NPOO/IKAIOT MOCTOAHHO CO3AaBaThCA MOBOPALIMMHU B MpoOLEcce
obmenmsa [5: 83, 86], uTo, kak orMeyaer M.A. AHOXHHA, 0OBACHACTCA JKeNaHHEM HO-
cHTeNel aHIIMIICKOTO A3bIKa HCMO0Ib30BaTh Do/ee IKOHOMHBIE CPe/ICTBA BhIpaxeHHs [1:
41]. MbI TakKe NpH3HAEM CYLIECTBOBAHHE HHKOPIOPALIHH B COBPEMEHHOM aHIJIHHCKOM
fA3blKE, XOTSA, MOIaraem, 4To 34ech NPUpPOoJa HHKOpHOpanuH, 6e3ycloBHO, OTIHYAETCA OT
HHKOPNOpALMHU B MOJMCHHTeTHYecKuX s3blkax. Tak, P. Xonn BblgenseT TpH HCTOYHHMKA
BO3HHKHOBEHMS HHKOPIIOPAaTHBHBIX KOMIUICKCOB B aHITHHCKOM fA3bike: |) mytem obpar-
HOTO CIOBOOOpa30BaHUA OT MMEH CYILECTBHTENbHBIX, 3aKaHYMBAIOILMXCA Ha cydukc
-¢I, Hanpumep, kidnapper — to kidnap; 2) nytem oGparHoro cioBoobpa3opanus oT ab-
CTPAKTHBIX CYHIECTBUTENbHbIX, 0603HaYAOMX AeHCTBHA (HapuMep, mass production
- to mass produce); 3) MyTeM KOHBEPCHH U3 CIOKHBIX CYLUECTBHTENbHBIX (stage whis-
per — to stage whisper) [5: 87]. Taxue o6pa3oBaHns MOXKHO CYMTATh MHKOPIOPALME,
NOCKOJIBKY OHM MMEIT PAJ XapaKTepHbIX NpU3HAKOB. [IoMMMO 0YEBHIHOIO COOTBET-
CTBHSI TIOBEPXHOCTHOI (popMe HHKOPIOPATHBHBIX KOMILIEKCOB (MM + [Maroi) Takue
o0pazoBaHua B COBPEMEHHOM AHIVIMACKOM A3bIKE OTBEYAIOT NPH3IHAKY PEryJsipHOCTH,
koTopbLil, o MHeHHi0 M.A. MypaBbeBO#, CUHTAETCsA PEJIEBAHTHBIM /1 OTrpaHHYeHUS
HHKOPMOPALHHK OT APYTHX CMEXHBIX ABJIeHHMH [3: 75]. I'narossl ¢ HHKOPNOPHPOBAHHBIMH
aKTaHTaMH B HAaCTOsLIEE BPEMSA MOCTOSHHO 06pa3oBBIBAOTCA HOCHTEIAMH aHIIMHCKOTO
mbika. Kak mumer P. Xom, B mocneaHHe rofsl B COBPEMEHHOM AHIIHICKOM fA3BIKE KO-
HYECTBO [MIAroJIOB C HHKOPNOPUPOBAHHEIMH aKTaHTaMH 4Ype3BbIYaiiHO BO3pocio. BHu-
MaTeNbHBII YeJloBeK, [0 KpaiHeil Mepe, KaXKable JB€ HEEe/IH MOXET BCTPETHTh HOBBIH
HHKOPIIOPHPOBAHHbIH KOMIUIEKC, YHTad WM ciaymaa 4To-1o [5: 87]. Takum obpasom,
Hapany ¢ 3aHKCHPOBAHHBIMH B CJO0BapAX HHKOPNOPAaTHBHLIMH KOMIUIEKCAMH, CyIle-
CTBYIOT TAKJ)Ke IPHUMEPHI [NIAroioB, 00pa30BaHHBIX CIOHTAHHO (Hanpumep, / was asked
to baby-sit, house-sit or cat-sit, | could breezily say, "Of course, no problem.”* — Meus

'3necs u nanee ucnons3opaics Hoewiii Gonenroii anrno-pycckuii cnopape nox pen. H0.J1. Anpecsua.
! B kayecTBe MCTOMHMKA NPUMEPOB uctons3osancsa Kopnyc Jlefinuurckoro yHHBepcuTeTa.
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npocuiu npucmMompents 3a pebeHKoM, 0OMOM U KOWKOT, A MO2 1e2ko ckasamb. « Koneuno,
nem npobaem» (nepesog — E.C.)).

E1e onHUM OCHOBaHHEM OTHECEHHSA PaCCMATPUBAEMBIX HAMH KOHCTPY KLIMi K IIPHMe-
PaM HKOPIOPAaTHBHLIX KOMIUIEKCOB ABJISETCA HX COOTBETCTBHE BbiieneHHbIM H.A. Mypa-
BbLEBOH YCJIOBMAM [IPU3HAHMSA TOIO WIH HHOI'O CJ10BAa KOMIIO3UTOM. K JaHHBIM YC/I0BHM
OTHOCHTCH, BO-TIEPBbIX, MaTepPHa/IbHOE H CMbICJIOBOE CXOACTBO KOMIIOHEHTOB KOMIO-
3MTA C COOTBETCTBYIOIHMH JIeKCeMaMH, ynotpebaseMbiMi aBTOHOMHO [3: 24]. Tax, xow-
MOHEeHTHI [1arona to breastfeed «KOPMHTH rPYABIO» — CYIIECTBUTENbLHOE breast «Ipyish
U rmnaroi feed «KOPMHTB) — UMEIOT T e 3HAYEHHA H Ty ikKe (hopMy, KOraa HCronb3yior-
CA CaMOCTOATE/IbHO, HAIpUMep, B npeanoxeHun Babies feed differently with artificial
teats than from a breast. — [Jemet kopmam u3 cocku He max, Kak zpyowvio (nepesoj -
E.C.). Bo-BTOpBIX, KOMIIOHEHTH! KOMIO3HTA JO/KHBI ObITh PACMOJIOAKEHbI KOHTAKTHO
[Tam xe], uto Takke Habmonaerca B AaHHBIX oOpa3zopanuax. OueBHAHO cobmroneHue i
NOCJEIHET0 YCIOBHA, @ MMEHHO, «(opMalibHOe CXOACTBO C MMPOCThIMH JIEKCHYECKHMH
€JMHHMIIAMH JIaHHOrO s3bikay [Tam ike]. Takum oOpazom, KOHCTpPYKLMH, 0Opa3oBaHHbE
[0 CXEeMe «CYILEeCTBHTEeJbHOE + ITIaro» MOXHO OTHECTH K MPUMepaM WHKOPIIOpALIHH B
COBPEMEHHOM AHITIMHACKOM A3BIKE.
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